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Monterings- og brugsvejledning

Assembly instructions and direction for use
Montageanleitung und Gebrauchsanweisung
Notice de montage et mode d’emploi
Montageinstructie en onderhouds voorschrift
Instrucciones de montaje y uso

Istruzioni di montaggio e uso
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Instrukcje montazu i wskazowki dotyczgce uzytkowania
Instru¢cdes de montagem e de utilizagao

Instructiuni de asamblare si recomandari de utilizare.
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Scandinavian Design made in Estonia
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RAD OM VELIGEHOLDELSE:
Tar af med en fugtig klud. Evt. starre pletter fiernes med en fugtig svamp med s&be. Undgé
oplgsningsmidler. Skruer og bolte efterspendes med jevne mellemrum.

MAINTENANGE INSTRUCTIONS:
Cleaning with a wet cloth, use a sponge with soap to remove obstinate dirt.
Avoid solvents and dilutions. Screws and bolts should from time to time be retightened.

WARTUNGSANLEITUNG:

Mit einem feuchten Lappen sdubern, nutzen Sie einen mit Seife getrankten Schwamm fiir hartnéckigere
Verschmutzungen. Nutzen Sie keine Losungsmittel oder Verdiinner.

Schrauben und Bolzen sollten gelegentlich neu festgezogen werden.

INSTRUCTIONS D'ENTRETIEN:

Nettoyage avec un tissu humide, utilisez une éponge avec du savon pour enlever la poussiére
obstinée. Evitez les solvants et les dilutions. Les vis et les boulons doivent étre resserrés de temps
en temps.

INSTRUCCIONES DE MANTENIMIENTO:
Limpieza con pano himedo, use una esponja con jabon para remover la suciedad dificil de quitar.
Evite solventes y diluciones. Los tornillos y pernos deben reajustarse ocasionalmente.

ONDERHOUDSINSTRUCTIES:

Schoonmaken met een vochtige doek, gebruik een spons met zeep voor het verwijderen van
hardnekkig vuil. Vermijd oplossings- en verdunningsmiddelen.

Schroeven en bouten regelmatig aandraaien.

LA MANUTENZIONE:
Pulire con un panno umido, usare una spugna con sapone per rimuovere lo sporco ostinato.
Evitare solventi e diluizioni. Viti e bulloni devono di volta in volta essere riavvitati.

HOITO-OHJEET:
Puhdistetaan kostealla kankaalla, lian poistamiseen voidaan kdytta sientd ja saippuaa.
Vlta liuotinaineita ja laimennoksia. Ruuvit ja pultit tulee kiristéd saénnallisin valiajoin.

OAHTIEX ZYNTHPHZHX:

KaBapilete 1o POidV Ue €va LYPO TTavi KAt XPNOWOTOINCTE éva GQOLYYAPL UE CATTOUVL
Yla VO QIO OKPUVETE TNV €MTiUovN Bpwitd. ATToQUYETE TN XPrion SIOAUTIKWY Kot
Stahupdtwy. Ot Bideg Kat Ta umovAdvia Ba mpémel va Eavaopiyyovtal avd Stacthuata.

INSTRUKCJE KONSERWACJI: Czysci¢ przy pomocy wilgotnej sciereczki, gabki z mydtem.
Nie stosowac rozpuszczalnikéw i rozciericzalnikow. Co jakis czas nalezy dokreca¢ sruby i wkrety.

INSTRUGOES DE MANUTENGAO:
Limpe com um pano molhado. Use uma esponja com detergente para remover as manchas mais dificeis.
Evite solventes e diluentes. Os parafusos e cavilhas deverdo ser apertados de tempos a tempos.

INSTRUCTIUNI DE INTRETINERE:
Se curatata cu un material textil umed, folositi un burete cu sapun pentru a indeparta mizeria persistenta.
Evitati solventii si diluantii. Suruburile si buloanele trebuie refixate periodic.
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OunaTb BNAXKHON TKaHbIO, ANA yAANEHUA CTONKIX 3arpA3HEHNIA UCMOMb30BaTh ry6Ky C MbIIOM.
V136eraiiTe ncnonb3oBaHWsA pacTBopuTenei n pasbasuteneii. LWypynbl n 6onTbl cnefyeTt Bpems
OT BpemeHU NoATArnBaTh.

IR E
FRAES , ARG LREEETE . BRERaNNRER.
RIEER T RBLR R,

FANDHSS

SRE A TREBITENHVENETBERIIE R DB E>THRNEEL
TREN BAEHRIDERIFERLENTREN, AP RV MEA R EE I 7>
TUBNES B AHHELT R E L,

FAB A2

Ao Yo AAe, A% S AAT uls AZA o] vl xE S B AL 2.
SWE 54 A% AFg317 vHA Q.



FLEXA

Product: Children's furniture

Product Declaration

Product No: Please refer to the label or the Assembly and User Instruction. The product code refers to
the type, length and color of the product. As an example :“80-"- Bed ranges, “81-"- Board

furniture ranges, “82-"- Acessories, “83-"- Accessories fabric / foam etc. Surface listings:
“-1". natural, “-2"- White, "-19” - Gray etc.

Technical

character and size: Please refer to the Assembly and User Instruction.

Main material: Northern European Pinewood, harvested above the 60th latitude
Lacquer: Water soluble UV lacquer complying with the EN standard

Glue: Glue complying with the EN standard

Metal parts: Coating complying with the EN71 standard, part 3

Production date:  Please refer to the label on the outer package.

Furniture products from FLEXA® are tested according to relevant European and American safety standards, e. g.

EN, CE, GS, and CFR. Furthermore, FLEXA's products are tested by the China National Quality Supervision Center

for Furniture and complying with the GB28007-2011 children furniture standard in China and other relevant standards.
Also, we comply with the EN717 concern the formaldehyde release.

Assembly
and spare parts: Please refer to the Assembly and User Instruction.

Maintenance: Please refer to the Assembly and User Instruction.

Quality materials FLEXA insists on the highest quality and sustainability as a standard when we make furniture. For example, we only
use the highest quality wood from sustainable forests in Scandinavian. We are thereby ensuring that only the very best material is
used for our furniture.

5-year guarantee FLEXA's aim is always to deliver the highest quality and safety. That is why we provide a 5-year guarantee against
manufacturing defects on all our furniture. The guarantee does not cover damage to the lacquer surface caused by knocks or wear
and tear.

Lacquer FLEXA furniture is surface treated with lacquer several times to give our furniture an optimal and elegant finish. At the same
time it makes our furniture robust and more resistant to signs of wear and tear. FLEXA is only using eco-friendly water-based lacquer
and UV lacquer, which meets the EU standard for lacquer.

Colour differences Many FLEXA furniture is made of solid wood or part of it is in solid wood and natural differences in colour may
appear between individual products. This is only natural since wood is a living product. All FLEXA textiles are made of natural
products. Natural differences in colour may occur.

Non-toxic furniture FLEXA cherishes the health of your child, given that all FLEXA furniture is tested according to the strict
international safety standards EN71-3, DIN717-3, DIN 53160, GB28007-2011 children furniture standard in China and other relevant
standards. Your guarantee of non-toxic furniture.

Children's furniture from the Danish company, FLEXA, is designed by FLEXA according to Scandinavian design
traditions. The wood furniture are manufactured by FLEXA in Europe and sold worldwide.

) @ © ®

00,
o
o

@

FLEXA® and the FLEXA® logo are trademarks of Flexa4Dreams Holding A/S.

For three years old or above. Manufacturer: FLEXA4Dreams Holding A/S, Denmark
Only for adult to assemble. Address: Fredensgade 36, 8000 Aarhus C, Denmark
Tel: +45 7668 8055 Fax: +45 7668 8069
Email: flexa@flexa.dk

Website: www.flexaworld.dk



FLEXA

T mE P

m: JLExRE,
m R S FRES  SIRERTEANZTERERARR, mRAESKARTRVER, KEMHE,
fBlan - 580" FF Lk AKRAE; “81-"ZIEREK,; “82-"HEL MK, AMHFETE : “I"IEKE ,
A’ , “1RREE,

T H

BASMERY: MeERFERRBA,
¥ # ¥ db460E L LR JERRFA K,

iH i KBMUVE, FAENIRE,

B K: BRAKBFERMNEERRE

2 B B M FARNRERSLIEENT, £=32,
EXFERAHBHREMBAXRMEEENRZSENRL, Fl@: EN, CE, GS, CFR, (XS~ RELFEER
REFEVREFOLHWEN , FEPEILEREEREHIFREGB28007-2011 AR FEEMMEXWIILEREIT A, B

B A S FONFREEN717 R4 F BB RN ER,
7% &K iE WLERERAA,
BEH®#IPERSF LLEREREH,

BB XRDBLM—REEmME , a0, 3Kk A AL RXETHE it 44 4 T AR AP AL T AT AL
AEEILERE,

AFFHFE XXOPNWENRRHKRAN-NEmRNZSYE, RIERRFHHSFRERS, BMNE
MNREAFHESEPERORE, THYREORG.

i E EXXDIIERENREBAKBMUVEZRLD ZRRR AT LALE SR B 0 E i .
KD AT ER B KB UVEA ZIEURR .
BASER MHREXIAMRLEAENEHEMRARZEM~ERREE,

KFEDSRA NTENBEFEUORRER. FLEXAREF RS RERZ 2R
TIEEWENT1-3ES BB A ; ME717-3RBERNIRE ; DINS31607M 7T 1K & 2 BN il

@@O®

M
Yo
N

LERER—RAXLH, MRIEKREAMRIT ERFIAREGEAMMNES, REREILREE,

e

D
i
S

e FFLEXA® 2Flexa4Dreams Holding A/S (X335 )& H 89 3 A &5 o

ERF=5LALER
AQAFRARE, ILEZE

EE3Y I A=E: &Nl biid: o) Y8
2018 7HA31A BRI BRER , IBRABIEE.

FRELBX AR,

B): FLEXA4Dreams Holding A/S, Denmark
1ik: Fredensgade 36, 8000 Aarhus C, Denmark
if: +45 7668 8055 {EH: +45 7668 8069

#8: Flexa.china@flexa.com.cn

B &P

Hik: www.flexaworld.dk



